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Kritéria pro sestavení vlastního seznamu literárních děl žákem:
· celkově 20 literárních děl;
· minimálně pět literárních děl z literatury do konce 19. století;
· minimálně pět literárních děl z literatury 20. a 21. století;
· minimálně pět literárních děl z české literatury;
· minimálně pět literárních děl ze světové literatury;
· minimálně dvěma literárními díly musí být v seznamu žáka zastoupena próza, poezie, drama;
· seznam žáka může obsahovat maximálně dvě díla od jednoho autora. 


Světová a česká literatura do konce 18. století
Epos o Gilgamešovi (překl. L. Matouš)
Bible - Genesis, Exodus, Evangelium podle Matouše (ekumenický překlad)
Homér: Ilias (překl. Vl. Šrámek)
Homér: Odyssea (překl. Vl. Šrámek)
Sofokles: Král Oidipus (překl. Ferd. Stiebitz)
Euripides: Medea (překl. Ferd. Stiebitz)
Píseň o Rolandovi (překl. Jiří Pelán)
Kristiánova legenda (překl. Jar. Ludvíkovský)
Život sv. Kateřiny
Dante: Božská komedie (překl. Vl. Mikeš)
Boccaccio: Dekameron (překl. Rad. Krátký)
Shakespeare: Hamlet (překl. M. Hilský)
Shakespeare: Romeo a Julie (překl. M. Hilský)
Cervantes: Důmyslný rytíř Don Quijote de la Mancha (překl.El. Nosálová)
Calderón: Život je sen (překl. Vl. Mikeš)
Corneille: Cid (překl. Vl. Mikeš)
Bridel: Co Bůh? Člověk? 
Komenský: Labyrint světa a ráj srdce
Voltaire: Candide (překl. Rad. Krátký)
Defoe: Robinson Crusoe (překl. A. Vyskočil)
Goethe: Utrpení mladého Werthera (překl. E. A. Saudek)
Moliere: Lakomec (překl. Vl. Mikeš)
Shakespeare: Sonety (J. Vladislav)
Shakespeare: Král Lear (M. Hilský)
Shakespeare:  Zkrocení zlé ženy (M. Hilský)
Shakespeare:  Sen noci svatojánské (B. Hodek)
Ovidius: Proměny (F. Stiebitz)
Sofokles: Antigona (F. Stiebitz)
Aischylos: Oresteia (P. Borkovec)
La Fontaine: Bajky (G. Francl)
Goldoni: Sluha dvou pánů (J. Pokorný)
Shakespeare: Mnoho povyku pro nic (překl. M. Hilský)
Vergilius: Zpěvy pastýřské / Bukolika (překl. Otmar Vaňorný)
Shakespeare: Othello (Martin Hilský)
Moliere: Tartuffe (Vladimír Mikeš)

Světová a česká literatura do konce 19. století
Byron: Childe Haroldova pouť (překl. El. Krásnohorská)
Hugo: Chrám Matky boží v Paříži (překl. Mil. Tomášková)
Poe: Havran a jiné básně (Praha 2008, nakl. Dokořán)
Poe: Jáma a kyvadlo (Praha 2014, nakl. Naše Vojsko)
Balzac: Otec Goriot (překl. Bož. Zimová)
Dostojevskij: Zločin a trest (překl. Jar. Husák)
Dostojevskij: Bratři Karamazovi (překl. Jar. Husák)
Tolstoj: Anna Kareninová (překl. Tatjana Hašková)
Zola: Zabiják (překl. Jiří Guth)
Baudelaire: Květy zla (překl. Sv. Kadlec)
Flaubert: Paní Bovaryová (překl. Dana Melanová)
Brontëová: Jana Eyrová (překl. Petr Polák)
Čelakovský: Ohlas písní ruských
Mácha: Máj
Erben: Kytice
Němcová: Babička
Neruda: Povídky malostranské
Březina: Svítání na západě
Zeyer: Troje paměti Víta Choráze
Goethe: Faust (překl. Ot. Fischer)
Tyl: Strakonický dudák
Gogol: Revizor (překl. Zd. Mahler)
Mrštíkové: Maryša
Rostand: Cyrano z Bergeracu (překl. J. Vrchlický)
Ibsen: Nora (překl. Fr. Fröhlich)
Sienkiewicz: Quo vadis (překl. Erich Sojka)
Austenová: Pýcha a předsudek (překl. Eva Kondrysová)
Wilde: Obraz Doriana Graye (překl. J. Novák)
Puškin: Evžen Oněgin (překl. Josef Hora)
Maupassant: Kulička (překl. Jiří Guth)
Brontëová E.: Na větrné hůrce (K. Marysková)
Doyle: Pes Baskervillský (T. Kupková)
London: Bílý tesák (J. Petráček)
Havlíček Borovský: Křest sv. Vladimíra  
Havlíček Borovský: Král Lávra
Wilde:  Jak je důležité míti Filipa (J. Novák)
Verne: Dva roky prázdnin (V. Netušil)
Stoker: Dracula (T. Korbař)
Austenová: Rozum a cit (B. Carriere)
Vrchlický - Noc na Karlštejně
Puškin: Piková dáma (M. Staněk)
Rais: Výminkáři 
Rimbaud: Opilý Koráb (překl. Vítězslav Nezval)
Balzac: Lesk a bída kurtizán (překl. Eva Outratová)
Stevenson: Podivný případ doktora Jekylla a pana Hyda (Jarmila Fastrová)
Whitman: Stébla trávy (Jiří Kolář, Zdeněk Urbánek)
Shelley: Frankenstein (Tomáš Korbař)
Karásek ze Lvovic: Sodoma: básně
Guy de Maupassant: Miláček (přeložil Břetislav Štorm)

Světová literatura 20. a 21. století
Beckett: Čekání na Godota (překl. Patrik Ouředník)
Morgenstern: Šibeniční písně (překl. Jos. Hiršal)
Ginsberg: Kvílení (překl. Jan Zábrana)
Joyce: Odysseus (překl. Al. Skoumal)
Camus: Cizinec (překl. Mil. Žilina)
Saint-Exupery: Malý princ (překl. Olga Sixtová)
Steinbeck: Hrozny hněvu (překl. Vl. Procházka)
Hemingway: Stařec a moře (překl. Šimon Pellar)
Remarque: Na západní frontě klid (překl. Fr. Gel)
Kafka: Proces (překl. Pavel Eisner)
Kafka: Proměna (překl. Vl. Kafka)
Orwell: 1984 (překl. E. Šimečková)
Orwell: Farma zvířat (překl. Gabriel Gössel)
Styron: Sophiina volba (překl. Rad. Nenadál)
Eco: Jméno růže (překl. Zd. Frýbort)
Solženicyn: Souostroví GULAG - alespoň 1. Díl (Praha 2011, nakl. Academia)
Heller: Hlava XXII (překl. Mir. Jindra)
Márquez: Sto roků samoty (překl. Vl. Medek)
Tolkien: Pán prstenů - alespoň 1. díl (překl. St. Pošoustová)
Coelho: Alchymista (překl. Pavla Lidmilová)
Irving: Svět podle Garpa (překl. Rad. Nenadál)
Rowlingová: Harry Potter - 1. Díl, Kámen mudrců (překl. Vl. Medek)
Rolland: Petr a Lucie (překl. Jar. Zaorálek)
Fitzgerald: Velký Gatsby (překl. R. Červeka a. Tomský)
Kerouac: Na cestě (překl. Jiří Popel)
Salinger: Kdo chytá v žitě (překl. L. A R. Pellarovi)
Nabokov: Lolita (překl. P. Domonik)
Golding: Pán much (překl. H. Kovályová)
Burgess: Mechanický pomeranč (L. Šenkyřík)
Remarque: Tři kamarádi (K. Houba)
Camus: Pád (M. Žilina)
Ionesco: Plešatá zpěvačka (I. Zmatlík)
Christie: Vražda v Orient-expresu (E. Kondrysová)
Steinbeck: O myších a lidech (V. Vendyš)
Tolkien: Hobit (Fr. Vrba)
Zusak: Zlodějka knih (V. Penkala)
Boyne: Chlapec v pruhovaném pyžamu (J. Stuchlíková)
Collinsová: Hunger games – Aréna smrti (D. Zdík)
Green: Hvězdy nám nepřály (V. Vlhejmová)
Giono: Muž, který sázel stromy (J. Reynek)
Apollinaire: Alkoholy (G. Francl)
Christiane F.: My děti ze stanice ZOO (Z. Soukupová)
Dürrenmatt: Návštěva staré dámy (J. Stach)
Coelho: Veronika se rozhodla zemřít (překl. Pavla Lidmilová)
Bradbury: 451 stupňů Fahrenheita
Anne Franková: Deník (M. Drápal + M. Jacobsenová)
Solženicyn: Jeden den Ivana Děnisoviče (překl. Anna Nováková, Sergej Machonin)
Clarke: 2001: Vesmírná odysea (překl. Vladimír Svoboda)
Zamjatin: My (překl. Jaroslav Tafel, Vlasta Tafelová) 
Pratchett: Úžasná Zeměplocha: Barva kouzel (překl. Jan Kantůrek)
Hemingway: I slunce vychází / Fiesta (přeložil F. Vrba)
Lewis: Letopisy Narnie, Lev, čarodějnice a skříň (překl. Renata Ferstová)
Wyndham: Den Trifidů (překl. Jaroslav Kořán) 
Ian McEwan: Pokání (Marie Válková)
Huxley: Konec civilizace (Josef Kostohryz a Stanislav Berounský)

Česká literatura 20. a 21. století
Voskovec, Werich: Vest Pocket Revue
Čapek: R.U.R
Čapek: Bílá nemoc
Čapek: Matka
Svěrák, Smoljak: Dlouhý, Široký a Krátkozraký
Havel: Zahradní slavnost
Seifert: Na vlnách TSF
Bezruč: Slezské písně
Wolker: Těžká hodina
Halas: Staré ženy
Holan: Příběhy
Zahradníček: Znamení moci
Jirous: Magorovy labutí písně
Skácel: Dávné proso
Čapek: noetická trilogie – Hordubal, Povětroň, Obyčejný život
Vančura: Markéta Lazarová
Durych: Bloudění
Hašek: Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války
Škvorecký: Zbabělci
Hrabal: Obsluhoval jsem anglického krále
Fuks: Spalovač mrtvol
Kundera: Žert
Kundera: Nesnesitelná lehkost bytí
Deml: Hrad smrti
Viewegh: Biomanželka
Viewegh: Báječná léta pod psa
Dyk: Krysař
Šabach: Zvláštní problém Františka S.
Šabach: Hovno hoří
Jirotka: Saturnin
Havlíček: Petrolejové lampy
Legátová: Želary
Tučková: Vyhnání Gerty Schnirch
Mornštajnová: Hana
Mornštajnová: Tiché roky
Čapek: Továrna na absolutno
Čapek: Válka s mloky
Kundera: Směšné lásky
Bass: Klapzubova jedenáctka
Poláček: Bylo nás pět
bři Čapkové: Ze života hmyzu
Čapek: Matka
Hrabal: Ostře sledované vlaky
Hrabal: Postřižiny
Seifert: Maminka
Foglar: Hoši od Bobří řeky
Havel: Audience
Svěrák, Smoljak: Dobytí severního pólu
Svěrák, Smoljak: České nebe
Skácel: Smuténka
Vančura: Rozmarné léto´
Kundera: Kniha smíchu a zapomnění
Škvorecký: Prima sezóna
Skácel: Smuténka 
Otčenášek: Romeo, Julie a tma 
Pavel: Smrt krásných srnců 
Boček: Poslední aristokratka 
